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Belangenconflict tussen het Parlement van
de Duitstalige Gemeenschap en de
Kamer van volksvertegenwoordigers
naar aanleiding van het wetsvoorstel
tot wijziging van de kieswetgeving met
het oog op de splitsing van de kieskring
Brussel-Halle-Vilvoorde (stukken
Kamer, nrs. 52-0037/1-22)

Conflit d'intérêts entre le Parlement de la
Communauté germanophone et la
Chambre des représentants à propos
de la proposition de loi modifiant les
lois électorales, en vue de scinder la
circonscription électorale de Bruxelles-
Hal-Vilvorde (doc. Chambre, nos 52-
0037/1-22)

Belangenconflict tussen het Parlement van
de Duitstalige Gemeenschap en de Kamer
van volksvertegenwoordigers naar aanlei-
ding van het wetsvoorstel tot wijziging
van de kieswetgeving met het oog op de
splitsing van de kieskring Brussel-Halle-
Vilvoorde (2) (stukken Kamer, nrs. 52-
0039/1-18)

Conflit d'intérêts entre le Parlement de la
Communauté germanophone et la
Chambre des représentants à propos de
la proposition de loi modifiant les lois
électorales, en vue de scinder la
circonscription électorale de Bruxelles-
Hal-Vilvorde (2) (doc. Chambre, nos 52-
0039/1-18)

AMENDEMENTEN
OP HET VOORSTEL

VAN GEMOTIVEERD ADVIES

AMENDEMENTS
À LA PROPOSITION

D'AVIS MOTIVÉ

AMENDEMENTEN AMENDEMENTS

Nr. 1 VAN DE HEREN VAN HAUTHEM EN
COVELIERS

No 1 DE MM. VAN HAUTHEM ET COVELIERS

De tekst van het voorstel van gemotiveerd advies
vervangen als volgt :

Remplacer le texte de l'avis motivé par ce qui
suit :

Zie : Voir :

Stukken van de Senaat : Documents du Sénat :

4-1607 - 2009/2010 : 4-1607 - 2009/2010 :

Nr. 1 : Verslag van de heren Siquet en Van Den Driessche. No 1 : Rapport de MM. Siquet et Van Den Driessche.

Nr. 2 : Voorstel van gemotiveerd advies aangenomen door de commissie. No 2 : Proposition d'avis motivé adopté par la commission.
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«De Senaat « Le Sénat

— heeft kennis genomen van de diverse stand-
punten;

— a pris connaissance des différents points de vue;

— dient vast te stellen dat er sprake is van misbruik
van de procedure van het belangenconflict in hoofde
van het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap;

— doit constater un usage abusif de la procédure
de conflit d'intérêts de la part du Parlement de la
Communauté germanophone;

— is van mening dat het geviseerde wetsvoorstel
geen schade toebrengt aan de Duitstalige Gemeen-
schap. »

— estime que la proposition de loi visée ne porte
pas préjudice à la Communauté germanophone. »

Joris VAN HAUTHEM.
Hugo COVELIERS.

Nr. 2 VAN DE HEER LAMBERT No 2 DE M. LAMBERT

In de tekst van het voorstel van gemotiveerd
advies het tweede tot vijfde lid vervangen als volgt :

Dans le texte de la proposition d'avis motivé,
remplacer les alinéas 2 à 5 par ce qui suit :

« De Senaat is van oordeel dat het opgeworpen
belangenconflict, hoewel ontvankelijk, ongegrond is.

« Le Sénat estime que le conflit d'intérêts soulevé est
recevable mais non fondé.

De Senaat is van oordeel dat de verdere behande-
ling van de hangende wetsvoorstellen kan worden
voortgezet. »

Le Sénat juge que l'examen des propositions de loi
pendantes peut être poursuivi. »

Geert LAMBERT.
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